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3. szám.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Magtár-utcza 41. Megjelenik minden hó első vasárnapján.

„Elsikkasztott lelkek
•— A »M. H.« nyomán. — 

Csingerhátnah pépe, jó az Isten látja,
A világon sincsen ilyen népnek párja. 
Panaszkodik, remél, imádkozik mindig, 
Mégis boldogtalan, meri Janiban bízik.
Nem meri akarni, mii a szire erez,
A fanatizmustól szegény paraszt vér ez : 
Jea/t hozott jó esőt, igy rebegé Gyihe, 
Nagyon szegény népem, ezi elhiszed ám te.

Pótadó még nincsen, ártéred nem is lesz, 
Hack Jani Péruban aranybányát is vesz. 
Küld — majd sült galambot, buzakenyért szintén 
Nem kell majd rágódni száraz csiramáién. 
Megbuktat minisztert, elengedi adód {? ? \) 
Kincstártól az aranyt, meglásd — ingyen kapod. 
Nem kell majd dolgozni, aludhatsz nyugodtan, 
Mindig sok lesz pénzed, minden pillanatban.

Nem lesz majd eb-adó,nem is lesz füst-adó; 
Minden nagy kényelmet, népem ingyen “kapó.“ 
Megölhetsz majd urat, nem lesz bántódásod, 
Letiporhatsz törvényt, ?ie?n /esz benne károd. 
Megsérthetsz mindenkit, összeszidhatsz bátran 
Nem von majd kérdőre, nein lesz, a ki bántson. 
A hivatalnoknak bármit mondj szemébe, 
Bocsánatot kér és letérdel — elédbe !

Szabadon gondolkozz, melegen ajánlom ;
Szegény paraszt népem, hallgasd meg tanácsom:
Legyen egyenlőség, képmutatás nélkül! . . .
S a testvériség is meglásd igy megbékül.
A mit akarsz tedd meg, ne h allgass reája 
Nem fizet helyetted, ne is adj szavára !
Kossuth apánk elvtt kövesd csak sírodig :
Akkor leszel boldog, Isten is megsegít . . .

Kiplánffy.



VEGYES HÍREK-
* Qp Világ a múltkori országos ttőlol 

átázott jánláu oly országot esést produkált, 
minőt csak ritkán látnak azok, a kik 
néznek.

ße Tutor Piczenzisz külön „párbaj kó­
dexet“ fog legközelebb kiadni. Lovagias 
körökben kiváucsiau várják a müvet-, mely 
„Kougrádi Bilzlöuy“ gyorsajtója alól fog 
kikerülni.

f Fráz római nemörgrófot a rCsépai 
Szakajtó-fonó és gyékény-ponyva készítő hi­
telszövetkezet!“ tegnap előtt diszelnökevé vá­
lasztotta. Az ünnepeljek a megye minden 
részéből gratuláltak elvtársai, mely alkalom­
mal uj klakkot is rendeltek számára — RÓ- 
mából.

_ Zsajtár Sándor műszaki tanácsos
és tudtán kívüli nyilatkoznék tegnap előtt 
disznótorba lévén hivatalos, a karczostól 
szörnyű vehemens módon bedördülvén, Bo­
roszlóba utazott. Másnap azonban megille- 
tödéssel vette észre, hogy becses gyomra, 
bizony nem a karczostól, hanem a két hóna- 
pos kecskesavótól csömörlött meg.

f Beszüntetés. Mint értesültünk Fráz 
csépai diktátor ur a „Büzlöuya-ben, be fogja 
legközelebb fejezni római plagizálásait, s 
helyébe „csépai-ut“ czimmel uj tárczasoro- 
zatot nyit.

(?!?) Hallottak napján Hegyi páter 13 
darab gyertyát égetett a meghalt ellenzők 
sirhalmán.

§ Hivatalos órák maghosszabitása.
Árnyék Misiké, városunk tanácsnoka köz­
li irr é teszi, hogy a téli időszak tartamá­
ra mivel a zord időjárás miatt, dél­
ebédre nem megy ki a tanyára} — hanem a 
reggeli bejövetelkor hoz magával egy kis 
déli harapnivalót, — a déli órákban is végez 
hivatalos teendőket.

^ Zách Királyné Bella izéje a 
múlt hó 21-én tartott közgyűlésen contrál 
kapott.

® Kákáó Kákay Bajszy Istvánt érdemei­
nek elismeréséül a képviselő-testület tiszte­
letbeli díjtalan helyettes tanácsnok je­
löltnek jelölte, mit meg is érdemel azon 
indoknál fogva, mert a közös kilenczesi
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birtokra már pár hét előtt, kihajtotta 
a jószágot, mert másként nem kebelezhet.

© Zách Feilcián csongrádi igazságügy 
minisztert a c s é p a i szakajtó-kóló és 
ködvágó egyesület elnökévé választotta azon 
okból," hogy a t.isza-körös-zugi árment,esitő 
társulati gyűlésen az ó érdekükben erélye- 
sen lépett fel.

§ Utászcsapat érkezett városunkba, 
melynek feladata lett volna az idei saiat 
a gyalog-járókról eltisztitnia. Csakhogy az 
elöljáróság a hadügy miniszieriomnál Hock 
átlal megfel ebhez tét te az ügyet, s igy az 
utász-csapat vissza vezényel tetett.

£ü Horkay Fér kő oda nyilatkozott,, hogy 
az uj „casinó“ nem a millenniumi kiállítás­
sal egyidejűleg fog megnyílni, hanem, majd, 
ha — fagy ! —

Édes perczek — keserű emléke.

O -<5
S CD

József főherczeg és egy csingerháti
pedagógus.

Az 1885 iki kiállítás idejében történt, 
hogy az iskolaszék, valamiért, Budapestre 
küldött egy tani tót, a ki a többek között 
a Margitszigetre is elvetődött. Nyár lévén, 
a szigetet megaranyozta a nap sugaraival. 
A tanító, a mint, a rózsás kertek f+dé halad 
s bámul ja a n y ö ti y ö r fi virágokat, 
hogy, hogy nem eltévedt. Baran­
golása közepette találkozik egy „öreg ka­
tonatiszttel,“'a ki később őt, útbaigazította. 
A tanító megköszöni ezt az udvariasságot 
és ráadásul bemutat kozot t.

A főherczeg igen megörülhetett az is­
meretségnek, mert rögtön előhívta a ját­
szadozó még akkor kis főherezegeket, kik­
nek csak ennyit mondott:

„ József, Ágost siessetek hamar ; itt 
van Selina y okleveles néptanító ur 
— C ingerhátról!
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Kiiaelc mi a, kedvencz 
olvasmánya &
És mégis mozog a föld.
(nEt pour si muore“)

(Jókai.) Verner.
„Enyém, tied, övé.“

(Jókai.) Piczenzisz.
„A Gyur^ovics lányok“ 

és
„A Gyurkovxs fiuk.“

(Herczegh.) Horkay Ferkó.
„Ámor müvei“

(Márkus Miksa.,) Hölgyész Don Juan Emilió. 
„A falu jegyzője.

(Eötvös.) Dusnicz ur.
„Nők az alkotmányban “

(Bérezik.) Burián La;os.
„Két dudás egy csárdában“

(Bartálus István.) Elmés és Gemecsy.
„A szerelem élettana.“ 

(Mantegazza/ „ Szépbajuszu Sándor.“
VA filoxera tanulmányozása különös tekin­

tettel a permetezésre.“
(Nemzetgazdaságianiprobléma.) Egy borbély.

„Mindenütt és sehol.“
(Milkó.) Sima Ferencz.

„Tört szárnyakkal“
(Orosz regény.) Hock.

„A házasság művészete 
Csinos vászonkötésben. 

(Mantegazza.)
“Dobogó szivek.“ 

(Bársony István)

Vazul.

Vazul.
„Rajta lányok mulassunk !u 

(Vajdits József.) Bothné.
Franczia nyelvtan.

I.-II. rész
(Koffer K.) Poszkiszli.

„Tanyai élet.“
(Hermann Ottó.) Bunkó Endre.

MEgy éj Velenczében.
(Olasz regény.) Pemzly Firenzió.

„Pápák bűnei.“
(Kellel)') Könyvtárak.) Fráz.

„A pénz“
(Kóla.) Práznowszkay K. E.

„Szegedi szakácskönyv “
(Pézi néni.) Tatay Brüxelesz báró.

„Büntető törvénykönyv 
(Csemeghy kódex-) Hegyi.

/
vEn csillag Anna“

(Apró hirdetés.) Dr. Ragyogó.

„Előítélet és felvilágosodás “ 
(Caballero Feuom.) „Szabadelvű párt*“

„Pártharczoku
(Politikai szemle.) „Egye-sült ellenzék.“ 

„Ezer egij éj“
Tamás.

„Az elveszett paradicsom.“
(Milton.) Feodor báró.

„Huszonöt év“
(Gróf Andrássy.) Igás.

„Nubía párdueza nem szül gyáva nyulatl
Párbaj hősök.

„Igyunk?igyunk barátim !“
(Borgia Lukreczia.) Ivor.

„Borban az igazság !“ 
(Mindenki.) Bort ólhangos.

n Utzás a föld körül 80 nap alatt* 
(Verne, — A város pénzén a pártod.)

Szvobodag.

SCoffer *u.d.^7a,ri bálon.
Egy ízben néhai Hoff er a szentesi ka­

szinóban „elmondta/ hogy hivatalos lévén 
udvari bálra*, elengans frakkba csapta ma- 

! gát és midőn a bálterem ajtajához ért, egy 
főherczeg-asszonyt pillantott meg, kinek i ög 
tön bemutatta magát, s később oly „bizal­
mas viszony“ fejlődött ki köztük, hogy 
Höffer az illető főherczeg asszony hattyú 
karjait udvariasan, megtapogatta, mire a 
főkerczeg-asszony csak ennyit mondott:

— „Na, na! Hoff er! .
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Bugris sógor bénnvaló
véleményezései a közállapotokról.
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Hájjá ke sógor ! Hallott-é ke még ilyet. 
Mit csinál ez a Pipacs Rókus ?

Fikcziózó-lapot alapított ! Hogy a fene 
égye is még érte. Kifigurázott úgy, hogy 
majd kisüt a szemem. Hát hiszéu jó tu­
dom éu, hogy nem vagyok hiv italba való 
mer mondok butu paraszt vagyok.

De mán mégis csak nem járja, hogy 
kicsufojjanak. Oszt tudja ke, úgy csúfol ez 
a Pipacs, hogy nincs kitéve a nevünk, oszt 
én nem tóm, hogy mégis rá léket az emberre 
iismerni. Még is veretném éu az öt fijam- 
mal észt a Pipacsot, de hát tudja ke, ma­
napság mái fenyigetve sé szakad széni, ine- 
ez a Pipacs életveszéjés fenyegetésé bépöröhet 
oszt úgy becsuknak Szögedébe a „csillag-bör­
tönbe, hogy megemlégelem Pipacsot egész éle­
té mb e ! Hát biz e igy van!

Oszt tugya ke ezék a bénnvaló urak 
még, ugrattyák az embert. Aszongyák, hogy 
mán ijet sógor még sé kék etürui ! Én még 
oszt szörnyen dühös vagyok erre a Pi­
pacsra! Oszt tudja ke ségor : ez a Fráz 
tisztelendő ur, a ki mán vét vasutas is még 
a kit a püspök Csipára csapott szakajtót 
fonni, avva biztat, hogy öt fijamma Hitessem 
lé Pipacsot, hogyne írjon rula. No mán ijen 
bolondot — még ha sógor vagyok is — 
nem tészék, mer bécsuknának érte. Oszt 
tugya ke, nem a fő fogásom hó való mán az 
sé, hogy Hocknak ojan szép hivatala vau 
hát mé avatkozik oszt ijen apró megyei 
bizottsági tagok választásába bé ?

Ez a Liktenstén zsidó még oszt a 
magosabbik bíró ur olvasták el, hogy mi

van ruluuk, mer én sósé futtám vóna még 
ha ezek nem mongyák ! Mivé en butu pa­
raszt ; sé Írni, sé olvasni man eu nem
tudok. nevem flirás(u is József bácsitu ta-
nutam, me hogy ha mán tanácsbeli az embei,
hát letinkább is a uevit tugya ío írni
még léirni! , 0

Mikor mén ke sógor a fanyara r
No mondok ’s ten é’, ’sten ’á!
Ne szójike annyuknak!
Me mondok rüheliém a dógot !

A nagyvilágból.
Közli : Egy vén leány.

A gyermek szobaiéi.
Nevelönó : Mondja csak Leülte, kit sze­

ret. jobban az apuskát-e vagy a mamuskát ?
Lenke : A főhadnagy bácsit, a ki a ma­

mát mindég megcsókolja mikor hozzánk jön.
*

A templomban.
Lidia : (A ki szép fiatal leá-iy, nagy 

éj sötét szemeit a délczeg ápol lói alakú ifjú 
lelkészre emelé.) — Óh Istenem! Engedd 
meg, hogy azt a törvényt hozzák be, hogy 
ezek a remek ifjú papok is meg nősültlies- 
seuek.

Ervin : (Lidia fivére, az imát meghal­
lotta, a ki tüzér-tiszt.) — Ugyan édes Lí­
diám, miért kívánod azt ?

Lidia: Csak egyedül azért, hogy ha a 
lángeszű Wekerle megsemmisítené „Könyves 
Kálmán törvényeit,“ akkor ezeknek talán
nem kellene „cauczió.“

*

Bakfis versengés.
Veronica: Igen az éu Ernőként már 

verset is irt rólam !
Ninuska : Nevetséges ! Áz én Károlyom

tegnap már borotválkozott.
*

A mai házastársak.
Vendég: Kedves barátom, hogy él a 

szép Ludmilla kedves férjével ?
Háziúr: Nagyon jól köszönöm, a leg­

kisebb összedördülés sincs közöttük.
Vendég : Ah ! Akkor ők a házastársak 

minta képei.
Háziúr : Óh igen ! Mert leányom Becs­

ben tanárnő, vöm meg Kolozsváron vasúti 
forgalmi tiszt.

*

Gyermek ész.
Nagy bácsi: Na mondjad csak Elemér 

mi leszel, ha megnősz ?
Elemér : Szeretném, ha lehetnék „mii 

festő,“ „mérnök“ vagy csak „miniszter.“
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SIKKASZTÁSI MÉRLEG-SZÁMLA.
az 1877, és 1888. évek között kifejtett manipulácziákról.

1
"V a g- y o n: j T e li e r :

Különféle ellcezelések:
Sokféle adó: közmunka-községi adó el- 

sikkasztása.................................... !
Népek nyírása, nyugták beszerzése stb. 
213 mm. Míligyertya. Prázfráznowszkay I

eseteire ..............................................
Önzetlen adófizetők pénzének zsebre

Esetleges lelkiismeret furdalás ?
Az ivadék és família kompromitálása. 

i Talán elfognak a törvéuyuevében. Talán ? 
Jóságos elnézés folytán blamirozó fel­

mentés ........................................
Vagy pedig silány bizonyítékok alapján el- 

1 it élt el és; ezt megelőzőleg: öngyilkossági
vágása ..... ..................... i

Pártállásánál fogva törvénytiprás, azaz 
büufeuyitési feljelentés ad acta téve.

1

^'N^NvEgyenleg^— népek ítka.

1896, január 10.
f Praszfráznowszkay.

pénzügyi jogtudós.

Egyenlegelővitel: Ítélet-kihirdetés előtt akasztás.
Faluháza, esetleg törvényszéki épület, 1896, május 10-én,

Panamafalvi Sikkasztó T al áld ki
adó-pénztár-kezelö.

Szeged, datum : majd, ha — fagy ! . . . .
Láttam, tudom, d_e Hát :

Ű LEP B ÓL D 0 G
pénzügyi titkár.

SIKKASZTÁSI FOLYÓ SZÁMLA
PllÁZFRÁZNO WSZKA Y BALAMBÉR dr. ur részére.

KELET ÉBDBKESTÉTELEK:
PÉNZÖSSZEG

forint kr.
ev 1 hó nap

1

]1877.

i____

sid
—

8; Útadóban közmunka czimén készpénzben ....

Befolyt, de el nem könyveltetett....................................
Fölfedezett hiány összesen . . .

Hát még a többi ...............................................................

14000 50
1500 —
5000 01

”20500 51

6000 —
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Kakaó, bokrosi külügyminiszter.
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Szövő Anna jelentése az esti
tőzsdéről.

A belvárosi jegyzések az esős idő 
miatt pangásnak indultak.

Alig jelentkezett vevő, s az is 
50—60 között ingadozott.

A külvárosi jegyzések közül a v ö- 
r ö s v á r i 70—S0 felé közeledett. Es­
tefelé azonban már a viszonyok ked­
vezőbbek lettek, mert a hold is 
világított, s igy az árak 1 —1*20 
emelkedtek. Az éjfél előtti tőzsdén a 
forgalom -csendesen fejlődött és az
árak nx-nsoU iránvzat mellett majd- • ^ * *. * v

t

dvV 4

"f-

nem változatlanok maradtak. A k i n á- 
1 a t gyönge volt, a kereslet korlá­
tolt, mert rendőri beavatkozás 
szükségesnek mutatkozott. A forgalom 
iránt 15—IS lélek mutatkozott mind­
össze. a mi az éj beálltával 7 -10 lé­
lekre szállott.

Nagyban akadályozta a forgalmat 
a most folyamatban tett ellenőrzési 
szemle is. a mit csak fokozott ama 
fényes bál, melyet Rothné rende­
zett. E bálon ott láttuk a jeles hölgy- 
koszorút. melynek tagjait a kővetkező 
brokrétáha lehetünk szerencsések egye­
síteni : Szepessy Annalady-patroness:
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(Krém-selyem rékli, czájg betéttel, san- 
zsannal beszegve). Bálkirálynő: nagy 
Verőn (atlasz-szoknya tegethof barchet- 
tal díszítve. S z a j o 1 i Harcsa (bár­
sony-krep csipked isszel és batiszt ka- 
czabajka). Török Anna (karton-ballon- 
rokolya kázsmir-disszel). László Ka­
talin (szövet-szoknya kanavász-puffancs­
utakkal). D á n y i Anna (festő-krep 
stájer-dísszel, hímzett felső). T ü r y 
Anna (tenger-zöld atlasz-blúz, stikkelt 
török-gyólcsbetéttel). P a p p Julianna 
patyolat organtin lovagló toilettben). 
M u c s i Julia (szakácsnői kosztüm­
ben) igen sikerültén festett. A talp alá 
valót Gergő és nagy reményekre 
jogositót párja húzta kivilágos kivi- 
radtig, a midőn is a rend ö r ség 
tapintatos közbelépése folytán a 
b á 1 szétoszlott, mert e jeles 
hölgykoszorut később le is 
tartóztatták.

Másnap az árak 50- 60-ra, majd 
pedig 60—100 —1‘20-ra emelkedtek.

Reb Hasebi Tálezreiszer
koleczolasai es atka:.

Nü? Pliöm ! Pliő !
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— 0 ^Sanqerodi- Bhőzlöni“ -ha alvashok 
hodj o Rebhávem reczipiált, kik közöl 
von edj o mi edj d rossza oz ongol k király- 
tliul és snoderoltalr kilét pliengü íiarmt o

hamoklii khápalnába bele. 0 „Hevre-Khedise* 
szén t li Véréiunak jubban khüllet te valna 
mogliát, oz o bezomvs flarínthak. JuOi erre 
rá fúl nekem! ül oz eszi be o baldagult bay 
meseunakhuok edjik onekdoth :

Edjszhev edj olkokmmal edj nodj ore­
ság eujeígette moghát, oz ü khedves vezsla 
kotjájávol. Sölt fölötökkel tlieft oz arrára 
fill rá, s o kotjo el el kilopta o ja fholotet. 
Ennekli o nodj oreságnok vált azamban edj 
ju képliii majanija is, o mi mindéül othanozt. 
Oüg, hodj oz oreság elment he. mogát, o 
kvfjo meliülh, j hüt te mogát, o ma jam és 
sziniozonkhépend odj téth o vezsla-kotjávol, 
minth oz oresága. 0 vezsla edjszheire sak 
phampásat li ara patt, o ma jam kocsoján ro.jlo 
és oszt ot. manta : gazdám, o ki aram és ne­
ki i ein kaszt at od, oz piszhálhotjo én thiilem 
oz őrt, de edj ma jam, o ki sak A [loth, minik 
énh atliol nem tköröm ilesh dalgakhat. Ellő­
lek h hod j id j I künkén i mogáik mojd o ka- 
makin khápalnába beli szintémh.

Phöm ! Phő ! Nü ?
— Faladjad magadatk bele o sangrádi 

ílaszterakan o pacsajábo.
— Ijedjél the jelülve medjei kliépvise- 

lünek a Hack párt lmok áltolo és o nodj 
dabh heijedt o hatodot üsse Hedji Outhal 
oreság.

— 0 másvilágán is o sangrádi otezoi 
lámphák odják o tliied szemeidnekh o vila-
gasság.

— Onnyira baszanthsanak thegedet o 
ledjek, hodj khüvesed el edj sikerült öudjel- 
kassági khUérlet.

— Füröd jel the magadat irós vojba, o 
mikor farra.

— 0 Jászos Poldi barbély oreság ho- 
zan klii nekedli edj zápfag.

— Szlioraljál the o esiugerati pékek 
(liaszte gentl) süteményére.

— Hetes ikrek akazzanak nekedthül 
opoi és tsoládi iii ümeket.

— 0 dák tér Szóból ke Goszti oreság 
ledjeu o tied jám.

_ Jakran emlékezzenek meg rólad
haltad otáu — o hitelezőid.

2<ZC 1 m o g* o ^
— Nefelejtdiegyi: Halhjon mogo ldié* 

i-eni olássan SÍ áj mór dák fér ?
_ Slájmór: Khikérek mogomnok ! Én

nem vodjok se dák tér, se kan dák tér, se 
nem sakhter, se nem bakter, se nem-sem 
salabakter, liouem edj — redakter !

x
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Államtitkár : Dr. Kuvács Kálmán kiér-

Helyiérdekű ministerium.

Kabiuet alakitó: — Gyihe 6 szentsége. 
Háznagy : — Űlep Andris dr.
Kéviselóházi elnök: - Gemecsy. 
Miniszterelnök : — Szvobodag dr.
Vallásügyi miniszter : — Szvobodag dr. 
Vallásügyi államtitkár : - Buba Rókus 
Közoktatásügyi miniszter : — dani. 
Közoktatásügyi államtitkár : Edmund basa.
Közmunka- és közlekedésügyi miniszter — 
Szvobodag dr.
Közmunkaügyi államtitkár: — Árnyék Mihály. 
Közlekedésügyi államtitkár : — Kosza. 
Belügyminiszter : — Szvobodag dr. 
Államtitkár : — Pukliul Imre. 
Pénzügyminiszter: — Szvobodag dr. 
Államtitkár : — Hasi dr.
Földmiveléstigyi miniszter:— Szvobodag dr. 
államtitkár : — Bajszi *)
Honvédelmi miniszter : — Szvobodag dr. 
államtitkár: — Rabbi István.
Gyilie Ö Szentsége körüli miniszter: — 
Szvobodag dr.
államtitkára : Alamizsna Kis Rókus.

** *

Tekintve Cs ougrád város helyi érdé 
két : Ő Szentsége Gyihe még egy fontos 
minisztériumot szervezett, s ez a Vizészeti 
Minisztérium, melynek tárczáját Európa, 
illetve Csongrád leghiruevesebb vizi jogá­
szának, a szabályszerű és szabálytalan il­
letmények beszedése mellett dr. Szvobodag- 
uak adományozta, ki maga mellé Elmés 
urat hívta meg államtitkárul.

Rorvátkmiuiszter bugyelláris nélkül 
Dr.(?) Zima Keren ez.

Az igy megalakított^ kabinetet, gGe- 
mecsy dr. képviselőházi elnök ő Heh«-sege 
lógja a legközelebbi községig országyttlésen

bemutatni.

Kéziratokat nem adunk vissza. Csak elő­
fizetőknek válasszolunk !

R. I. Czegléd. Köszönet, üdvözlet. Tisztelet pél­
dány ment. — Bunkó. »Tanyai novella« czimü tár- 
czáját — majd közöljük. — Deficzit. A ki sik­
kaszt, azt persze, hogy bedutyizzák. — Adám. No? 
ne mondja ! — Sz. A. S z a b ó-mesterének nyílt le­
velező-lapon azt irta, hogy »legyen nyugodt és elő­
kelő, lumpolás helyett inkább jól dolgozzék « Hja 
kegyed elinalt hitelezői elől és most gorombáskodik 
valamennyivel. Tudja ez nem úri hobort, hanem 
ennél is több. Hogy szerényen fejezzük ki magun­
kat, hát ez fiatal ur : — vakmerőség ! — Srumm ! 
Verse jött. — András. Tán a poszton befagyott ? — 
Csinkabmász. Csongrádon nem érdemes. Kutya-kor- 
bácscsal intézze el ügyét. — Bandi. Magának beha­
rangoztak. — Pinczér Miért adott hitelbe ? — Kí­
váncsi. Lapunk előfizetési ára a >Karvalv«-lyal 
együtt egész évre 4 frt, félévre 2 frt, negyedévre 1 
fit. — Czuczii. Hát csak szopja ! — W. M. Szegény 
Gunár ! Elhalálozott ? — Sz. Gy. Szécsány. Még e 
hét folyamán el fogjak küldeni. Express. — Cz. S. 
Szeged, Levél ment. — Több kéziratra jövő szá- 
számunkban válaszolunk.

* Bajszi tói azonban a főszolgabíró a 
tárczát elvette és állásától felfüggesz­
tette.

Felelős szerkesztő: PIPACS RÓKUS. 

Nyomatott: SZILBER J. kiadótulajdonosnál.


